INTELEKTINIY PASLAUGUY TEIKIMO SUTARTIS
Nr. 1S-291-20
Vilnius, 2020-06-25

Vilniaus dailés akademija, juridinio asmens kodas
111950439, atstovaujama rektorés levos Skauronés
veikiancios pagal statutg (toliau — VDA, UZsakovas) ir

Saulius Jusionis, asmens kodas: ||} . (to'iau

- Paslaugy teikéjas),

kartu vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai — Salimi,
susitaré ir sudaré Sig Intelektiniy paslaugy teikimo

sutartj, toliau vadinama Sutartimi:

1. Sutarties dalykas

1.1. Informacijos parengimas, suinteresuoty asmeny
konsultavimas bei virtualios galerijos UNSEEN

finansuotos i KUNO

PROIJECTS, Nordplus

biudZeto, kuravimas Sutartyje nustatytomis

sglygomis, terminais ir tvarka (toliau — Paslaugos).

2. Saliy jsipareigojimai ir teisés
2.1. Paslaugy teikéjas jsipareigoja suteikti 1.1. p.
nurodytas paslaugas iki 2020-07-02.

2.2. UZsakovas jsipareigoja laiku sumokéti Paslaugy

teikéjui uZ jo suteiktas Paslaugas ir teikti

Paslaugos teikéjui visg informacijg, reikalingg

Paslaugy teikimui.

CONTRACT FOR INTELLECTUAL SERVICES
Nr.15-291-20
Vilnius, 25.06.2020

Vilnius Academy of Arts, legal entity code 111950439,
represented by the rector leva Skauroné, acting in
accordance with the statute, (hereinafter referred to
as the “Client, VDA”) and Saulius Jusionis, personal
identification codjjj I (hereinafter
referred to as the “Service provider”)

together referred to as the “Parties” and separately —
as the “Party” have concluded the present contract
(hereinafter referred to as the “Contract”) and agreed

as follows:

1. Subject of the Contract
1.1. Preparation of information, consultation of the
interested parties and curating the virtual gallery
UNSEEN PROJECTS, financed from the
NORDPLUS KUNO budget under the conditions,
terms and procedures provided in the Contract
(hereinafter — the Services).
2. Rights and obligations of the Parties
2.1. The Service provider shall provide the service
mentioned in 1.1. until 02.07.2020.
2.2. The Client, VDA obliges to pay the agreed
remuneration to the Service provider upon the
completion of the workshop and to supply the
Service provider with all the information needed
execution of the services.

for the




3. Paslaugy kaina ir atsiskaitymo tvarka

3.1. Mokymo paslaugy kaina 700,00 EUR.
3.2. UZzsakovas sumoka j valstybés biudzetg 15 %
gyventojy pajamy mokestj nuo paslaugy kainos.

3.3. Mokymo paslaugy kaing uz tinkamai suteiktas bei
UZsakovui VDA priimtas paslaugas Uzsakovas
Paslaugy teikéjui sumoka per 30 (trisdeSimt)
darbo dieny nuo tikslinio finansavimo gavimo
dienos, bet ne anksciau kaip pasirasius paslaugy
perdavimo — priémimo aktg. Mokymo paslaugy

kaina yra sumokama jg atitinkancia pinigy suma.

3.4. UZsakovas visas mokétinas sumas moka
pavedimu j Paslaugy teikéjo nurodytg banko
sgskaita.

3.5. Saliy uimokestis  u?

sutarimu Paslaugas

pervedamas

Saskaitos savininko vardas, pavardé: Saulius Jusionis

Bankas: |
I

4. Kitos Sutarties salygos:
4.1. Salys susitaria, kad visus gin€us, susijusius su $ia
Sutartimi, Salys spres geranoriskai, deryby badu.
Bet koks gincas, nesutarimas ar pretenzija,
kylantys is ar susije su Sia Sutartimi, jos pazeidimu,
nutraukimu  ar bus

galiojimu, galutinai

sprendziami teisme Vilniuje, Lietuvoje pagal
UZsakovo buveinés vietg. Sutarciai taikoma

Lietuvos Respublikos teisé.

4.2. Si Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais lietuviy
ir angly kalba, po viena kiekvienai Sutarties Saliai.
Visi Sutarties egzemplioriai turi vienodg juridine
galig. Esant neatitikimy tarp lietuviy ir angly kalba
sutarties tekstas

surasyto Sutarties teksto,

Lietuviy kalba turés pirmenybe.

3. The price and order of payment

3.1. The price of the services is 700,00 EUR .
3.2. The Client shall deduct and pay 15% resident
income tax to the government budget account.

3.3. The Client VDA shall pay the price of the services,

proper provided and accepted by the Client VDA
to the Service Provider within a period of 30
(thirty ) working days from the date of the
obtaining the purposive funding sources, but not
before the signing of the act of transfer and
acceptance. The price of the teaching services
shall be paid by paying down the amount of money
equal to this.

. The Client shall wire transfer all amounts payable
to the bank account indicated by the Service
Provider.

3.5 The Parties shall agree that the remuneration will be

transferred in Euros to:

Bank account holder: Saulius Jusionis

I

|

[ Other:

4.1. The Parties agree that any dispute related to this
Agreement shall be resolved by means of
negotiations and well-intentioned consultations
between the Parties. Any dispute, controversy or
claim arising out of or relating to this Agreement,
its breach, termination or validity shall be finally
settled in the court in Vilnius, Lithuania, by the
place of residence of the Organization. This
Agreement shall be governed by the law of the
Republic of Lithuania.

4.2. This Contract is concluded in two copies in

Lithuanian and English languages, one copy for

each Party of the Agreement. All copies of this

Contract shall have equal legal power. In case of

contradiction between the English and Lithuanian




UzZsakovas / Client

Vilniaus dailés akademija

Juridinio asmens kodas: 111950439
Adresas: Maironio g. 6, Vilnius, Lietuva
Saskaitos Nr. LT16 7300 0101 2462 4495
Bankas: AB Swedbank

Banko kodas 73000

)

leva Skauroné

Rektoré / Rector

texts of the Contract, the Lithuanian text shall

prevail.

Paslaugy teikéjas / Service provider:

Saulius Jusionis

Saulius Jusionis




PERDAVIMO-PRIEMIMO AKTAS
Prie sutarties Nr. 1S-291-20

Vilnius, 2020-07-03

Vilniaus dailés akademija, juridinio asmens kodas
111950439, atstovaujama rektorés levos Skauronés
veikiancios pagal statutg (toliau — VDA, UZsakovas) ir
Saulius Jusionis, asmens kodas: ||} NN
(toliau - Paslaugy teikéjas), kartu vadinami Salimis,
o kiekvienas atskirai — Salimi, vadovaudamiesi 2020-
06-25 Saliy sudarytos paslaugy sutarties (toliau
vadinamos Sutartimi) nuostatomis, susitaréme ir

sudaréme $j Paslaugy priémimo — perdavimo akta:

tvirtiname, kad sutartyje numatytos paslaugos -
informacijos parengimas, suinteresuoty asmeny
konsultavimas bei virtualios galerijos UNSEEN
PROJECTS, finansuotos iS Nordplus KUNO biudzeto,
kuravimas Sutartyje nustatytomis sglygomis,
terminais ir tvarka (toliau — Paslaugos) — yra

suteiktos kokybiskai.

Sis aktas sudarytas dviem egzemplioriais lietuviy ir
angly kalba, po vieng kiekvienai Sutarties Saliai ir yra

neatskiriama Sutarties dalis.

Uzsakovas / Client:
Vilniaus dailés akademija
Maironio g. 6, Vilnius, Lietuva

leva Skauroné, Rektoreé

TRANSFER - ACCEPTANCE DEED
Acc. to the contract NO [S-291-20

Vilnius, 03.07.2020

Vilnius Academy of Arts, legal entity code 111950439,
represented by the rector leva Skauroné, acting in
accordance with the statute, (hereinafter referred to as
the Client,

VDA”) and Saulius Jusionis, personal

identification cod<jj}i N (hereinafter referred
to as the Service provider), together referred to as the
“Parties” and separately — as the “Party” following the
provisions of the contract for intellectual services
concluded on 25.06.2020 (hereinafter referred to as the
Contract),

have concluded the present transfer — acceptance deed
of the Services and agreed as follows:

Preparation of information, consultation of the
interested parties and curating the virtual gallery
UNSEEN PROIJECTS, financed from the NORDPLUS KUNO
budget under the conditions, terms and procedures
provided in the Contract (hereinafter — the Services) are

provided in full quality.

This Deed is concluded in two copies in Lithuanian and
English languages, one copy for each Party of the
Contract and constitutes an integral and inseparable part
of the Contract.

Paslaugy teikéjas / Service provider:

Saulius Jusionis
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